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Pe calea studierii numelor de locuri şi de persoane se poate ajunge 
la interesante concluzii cu privire la unitatea, vechimea şi continuitatea 
în spaţiul românesc, procesul de populare a unor zone şi localităţi, di­
recţiile şi intensitatea migraţiei populaţiei etc. Istoria toponimelor şi 
antroponimelor se constituie deci ca parte componentă esenţială a isto­
riei poporului şi a limbii lui 1 .  

Unele toponime prezintă interes ştiinţific prin însăşi originea şi 
evoluţia lor, altele constituie argumente plauzibile sau convingătoare în 
studiul unor fenomene social-istorice sau economice : întemeierea si evo­
luţia unor aşezări omeneşti, structura îndeletnicirilor şi influenţ� aces­
tora, uneori determinantă, asupra toponomiei însăşi etc. Aşadar, topon.i­
mele sînt dovezi incontestabile, probe ale istoriei locale, oferir.d preţi­
oase informaţii cu privire la poziţia locuitorilor în context ocupaţional. 
drumurile şi vadurile comerciale, sistemul de relaţii cu aşezările �i c·c­
giunile învecinate, cu ţara. 

Prin vechimea şi semnificaţia lor, numele de locuri sînt purtătoare 
de istorie, ele îmbină organic arhaicul cu contemporaneitatea, particula­
rul cu generalul, individualizîndu-se semnificativ în m a tca ,-: ·e ;-r' i i .  pe 
harta zonei şi a ţării. 

Toponimia depresiunii Şaru Dornei, în unitatea �i cli \·e,·sita�u, sa .  
prin conţinutul şi semnificaţia ei ,  reprezintă o biografic' c-8mplexă.  ori­
ginală, a acestui legendar colţ de ţară, studiat pe orizon t�: : iutc>:! lui geo­
grafică şi pe verticalitatea-i istorică. 

Vechimea unor toponime din depresiunea Şaru Do:·!lc· i  e::ot..:: � -tcc.,t<::tă 
documentar într-un urie dat de Stefan cel }Iare ne b s f : :·;;itul <>n i.Jlui 
1488,  întărit ulterior printr-un isp�soc semnat ele :\Ioi�e ��IY.:ilă --:,-r, e '<>cl 
la 26 octombrie 1630 2 În seria toponimelo:· c2:·e c� c;lirr< i tz.� atur.c-i h ; ta­
rul mănăstirii Voronet sînt consemnate si dcu2 :! U :r: e  J" · loc-eri c i tu;itc  
pe limita estică a dep�esiunii luată în st{rdiu : \'irfu Şa:·--� Ju i  si. I�lm-iţa .  

Despre sistemul toponimie al zonei. rel a t i ··: clez\·oltat. �pecific 2ni­
lor 1 773-1775, ne oferă valorcase informaţii şi ur:ele iz\·oare cart ogra­
fice inedite :l. Pe hartă, alături de num ele de locuri : Calimani, Neagra 
Dornii, Şarişorul Mare, Şarişcrul :\Iic, Piet rele Arse etc. apar şi topo­
nimele Vîrfu Şarului şi IaloYiţa r. _  

Argumentele privind vechimea şi continuitatea toponimului cci·­
cetat sînt semnificative. În cele ce urmează rămîne în discuţie sensal 
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etimologico-semantic al numelui de loc, inclusiv particularitatea dove­
zilor oferite de către etimologia populară, şi statutul său, fonologic. 

După cum se ştie multe etimologii, printre care şi cea a toponimu­
lui Ialoviţa, se pretează nu la o singură, ci la mai multe posibilităţi de 
interpretare. Aşa se explică şi anumite tendinţe de trimitere directă sau 
prin analogii, voit sau din dorinţa de a găsi adevărul, la unele fonduri 
lexicale străine 5. 

Dacă apelativul în discuţie se atestă documentar numai cu sensu­
rile : "vacă mare şi grasă ; bir plătit în vaci ; femeie mare" etc. 
iar în toponimie se fac trimiteri directe la etimonul Jalovitsa : "vacă 
sterpă ; loc nelucrat" 6, în depresiunea Şaru Dornei baza etimologico­
formativă a acesaui toponim are, totuşi, o altă explicaţie 7. 

Ialoviţa, o dare în natură către Curtea Domnească, atestată docu­
mentar încă de la 1 3  martie 1466 (6974) 8, existînd poate din vremuri 
mai îndepărtate, avea ca obiect vitele cornute vii şi ca arie de percepere 
întreaga Moldovă. Spre deosebire de sulgiu, care se încasa la date fixe, 
perceperea ialoviţei în carne "pe picioare" era dictată de nevoi de mo­
ment, de situaţii speciale, neprevăzute, mai ales cu caracter militar sau 
de ceremonia! domnesc 9. 

Această particularitate a instituirii şi perceperii ialoviţei presupunea, 
în primul rînd, asigurarea unui număr suficient de vite, de o calitate 
corespunzătoare în acelaşi timp, pentru a se putea face faţă cu succes 
nevoilor impuse de situaţiile neprevăzute. 

Urgenţa momentului cerea, tot ca o particularitate, concentrarea 
vitelor cornute, destinate acestei dări în toate anotimpurile, pe anumite 
arii teritoriale ale birnicilor. Aceasta în scopul asigurării operativităţii 
în preluarea necesarului de carne, şi apoi, în prelucrarea produselor 
proaspete sau consen;ate, cerute de exigenţele de ceremonia! sau de 
alte obligaţii ale Curţii Domneşti. 

Din moment ce a fost nominalizat în acţiunea de hotămicire a mo­
şiei mănăstirii Voroneţ, se deducea faptul că procesul de formare a nu­
melui de loc şi de recunoaştere oficială a toponimului Ialoviţa, din de­
pre,;iunea Şaru Dornei, erau definitivate cu mult înainte de această 
atestare documentară (finele anului 1 488) .  

Rezultă, de asemer:ea, că factorii şi cauzele care au generat efectul 
toponimie au fost într-o strînsă legătură cu modul de viaţă, cu îndelet­
nic-irile şi obligaţiile populaţiei din această zonă, specifice secolelor 
XVI-XVIII şi, fără îndoială, cu mult mai înainte. 

După opinia noastră este cert că, la vremea hotărnicirii noşiei mă­
r:ăstirii Voroneţ, zona era locuită si aici exista o populaţie de răzeşi 
relativ numeroasă. Locuitorii acestor îndepărtate ţinuturi aveau printre 
alte obligaţii faţă de Curtea Domnească şi cea de pază, a hotarelor de 
apu,; ale Moldovei, limitrofe zonei. 

Aşa se explică de ce această enclavă teritorială, depresiunea Şaru­
lui şi a Poienii, cu rama montană de apus, n-a fost transformată in mo­
şie mănăstirească la acea vreme. Sînt şi argumente care susţin cu o 
.mare probabilitate existenţa, în zonă, a unui obiectiv de interes dom-
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nesc, o mină de auripigment. Acest colorant natural se folosea, în acele 
vremuri şi ulterior, la pictura frescelor interioare şi exterioare ale lă­
caşurilor de cult, unele dintre acestea astăzi monumente istorice. 

Ocupaţia de bază, tradiţională, a răzeşilor dorneni, din acele tim­
puri, era creşterea animalelor şi deci, prelucrarea, la modul empiric, a 
produselor animaliere, comerţul cu vite, exploatarea şi întrebuinţarea 
lemnului în cele mai diverse scopuri ale vieţii pastorale etc. Ca locui­
tori ai Moldovei, de pe poziţia îndeletnicirii lor de căpetenie, răzeşii 
dorneni aveau şi obligaţia birului în natură către Curtea Domnească, 
aveau obligaţia ialoviţei. 

Ca o particularitate a sistemului de relaţii răzăşeşti de atunci vitele 
cornute, de regulă sterpe, alese pentru ialoviţă, formau proprietatea co­
mună a obştii răzeşeşti cu obligaţii faţă de Domnia Moldovei 10. Vitele 
destinate dării în natură de tipul "ialoviţei de sat" se vărau (se păşu­
nau pe perioada de vară) grupat, pe un munte mănos, cu izvoare la tot 
pasul, parţial împădurit, destinat special acestui !Ocop. 

Văcarii, oameni ai locului, care îngrijeau de vitele destinate ialo­
viţei, se alegeau din rîndul celor mai harnici şi pricepuţi răzeşi. Cu 
timpul, locul lor e1 fost luat, pdrţial sau în totalitate, de către ungureni, 
români refugiaţi din Transih-ania. Conducătorul grupului de văcari se 
numea baei. 

Adăpostul pastoral construit din bîrr:e îmbinate în mîglă stînească 1 1 
(puţinele cuie folosite fiind din lemn de tisă), avea format dreptunghiu­
lar cu partea de jos îngropată în pămînt, cu acoperişul în boltă sub 
formă de coviltir, acoperit cu foltaie 12  de coajă de copac (molid sau 
brad), cunoscut fiind în rîndul populaţiei autohtone sub numele de 
Covercă. 

Aşezămîntul cu caracter pastoral mai mic şi mai vechi decît Co­
verca, avînd aceleaşi rezolvări constructive şi aceeaşi funcţionali tatP dar 
care, pentru a realiza fixarea în solul versanţilor muntoşi, era îngropat 
în pămînt pînă aproape de nivelul ferestrelor, era cunoscut în zonă sub 
numele de Argea 13. 

Vechile denumiri, prezente în vocabularul pastoral din zonă, elin 
acele vremuri, au lăsat urme care se menţin pînă astăzi în toponimia 
dorneană : Coverca şi Argestru. 

Prin ialoviţă, populaţia autohtonă din depresiunea Şaru Domei a .  
înţeles, la început, cireada de vite destinată dării în natu,ră ce purta 
acest nume şi apoi, ca fază tranzitivă, sensul apelath-ului viza cireada 
de vite şi locul unde aceasta păşuna H. În faza finală de> for-mare a to­
ponimului, muntele care iniţial avea Rlt r.ume Ll_ probabil dacic, cu tre­
cerea timpului s-a numit Ialoviţa ; adică locul unde păşunau vitele des­
tinate dării în natură ce se numea astfel . 

Ialovicioara, diminutivul de la la]oyiţă, a\"ea un dublu sens, o arie 
muntoasă mai restrînsă, aflată prin apropierea adăposturilor pastorale, 
pe de o parte ; arie care era destir. ată tineretului taurin, din primul an 
de viaţă, respectiv ialoviţelor mai mici, adică ialovicioarelor, pe de altă 
parte, aceste două elemente aflîndu-se într-o strînsă interdependen'�ă. 
în procesul de definitivare a bazei etimologico-formative. 
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Procesul de diminutivare, de formare a numelui de loc Ialovi-' 
cioara, este tot atît de vechi ca şi toponimul bază, avînd ca; fond de 
comparaţie particularitatea obiectului dării în natură din acele vremi şi 
nu forme de relief sau alte elemente, cum uneori greşit se crede. 

Parte constitutivă a stocului unit::tr şi omogen, al osaturii, de nume 
de locuri şi de persoane din depresiunea Şaru Dornei, toponimul cer­
cetat a avut şi are un statut fonologic propriu, specific ; Ialojiţa. Cu 
această particularitate topică se operează uneori şi în literatura de spe­
cialitate 16• 

'În diversitatea infinită a detaliilor de vorbire se localizează parti­
cularltatea de pr-onunţie, specifică graiului dornean, ca efect al palata­
lizării în forma Z a labiodentalei Y, cu transfer spre forma populară 
"Ialoziţa" 17.  

Analiza schimbărilor fonetice petrecute în timp argumentează, prin 
descoperiri neaşteptate, continuitatea elementului autohton. Astăzi, însă, 
limba literară se impune din ce în ce mai puternic în vocabularul popu­
laţiei din zonă, formele vechi ale fonetismului local slăbind, multe din­
tre ele fiind, din nefericire, pe cale de dispariţie . 

. Toponimele Ialoviţa şi Ialovicioara au o largă arie teritorială de 
formare, arie pe care, cu secole în urmă, se percepea darea în natură 
cunoscută sub acest nume. Cauza fur..damentală care a generat efectul 
toponimie, cu rezistenţă în timp, trebuie căutată în specificul noţiuni­
lor cu care s e  opera, în acele \Temuri, la Curtea Domnească şi nu în 
hăţişul unor fonduri lexicale străine. 

După cum am arătat, toponimul Ialoviţa s-a substituit prin secolul 
al XV-lea, poate mai înainte, altuia mai vechi al cărui nume a rămas 
în anonimat. Dovadă că numele de locuri şi de persoane ascund adeseori 
îr:scrr:r: ate dovezi de vechime şi continuitate. 

Numele de loc cercetat s-a păstrat deoarece timp de peste trei 
veacuri a fost dependent de ,·iaţa materială şi spirituală, de îndeletni­
cirile şi obligaţiile populaţiei elin acest îndepărtat colţ de ţară. 

Ne-am aplecat asupra toponimului Ialoviţa nu numai din raţiuni 
l ingvistice : aprofundarea înţelesurilor multiple ale vocabulei ne conduce 
pe teritoriul etnografiei al economiei rurale şi al istoriei, în primul rînd, 
punind în evidenţă - din perspectivele zilei de azi - importante sem­
nificaţii socio-politice privind unitatea şi neintrerupta continuitate a ro­
mânilor în acest spaţiu geografic. 
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16 I.  Iordan, op. cit., pag. 515.  
17 G. Rusu, Structura fonologică a graiurilor daca-româneşti, Bucureşti, 1983, 
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LE TOPONYME "IALOVIŢA" DANS LE LANGAGE QE LA POPULATION 

DE LA DEPRESSION DE ŞARU DORNEI 

- R e s u m e -

En corroborant les informations obtenues des Yieillards des villages par 
celles fournies par la litterature de specialite, on arriYe, dans cet etude', aux 
conclusions interessantes concernant !'unite et la continuite roumaine dans l'espace 
geographique etudie. 

On presente de nombreux arguments qui soutiennent la base (�tymologique 
formative du toponyme "Ialovitza" et qui mettent en evi'dence les facteurs et les 
causes qui ont genere l'effet toponymique. 
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La genese du nom de l'endroit est en etroite interdependance avec les me­
tiers et les occupations, avec la maniere de vivre de la population autocbtone 
de ce cain retire du pays, caracteristiques des XVI-XVLII-eme siecles. 

En conclusion, la cause fondamentale qui a determine le nom de cet endroit 
doit etre cherC'hee parmi les notions qu'on utilisait, ce temps - lâ, â la Cour et 
non pas parmi les fonds lexicaux etrangers. 

L'etude a, par excellence, un carac.tere interdisciplinaire, !'accent portant 
sur l'aspect historique, linguistique et ethnographique et mettant en evidence -
pour nos jours - d'importantes significations sociaux - politiques concernant 
l'unite et la continuite dans l'espace roumain. 
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